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Аннотацэ. Лэжьыгъэр теухуащ къэбэрдей-шэрджэс литературэбзэм лъаб-
жьэ хуэхъуа щIыпIэбзэр гъэнаIуэным, ар адрей щIыпIэбзэхэмрэ (диалектхэмрэ)  
псэлъэкIэхэмрэ (говорхэмрэ) къазэрыхэщхьэхукIыр къэгъэлъагъуэным. Мы темэр 
джыным бзэщIэныгъэлI куэдым мызэ-мытIэу зыхуагъэзащ. Абыхэм я еплъыкIэ зэ-
хуэмыдэхэр  тегъэщIапIэ тщIыуэрэ, ахэр зэдгъапщэурэ, къэдгъэлъэгъуащ къэбэр-
дей-шэрджэс литературэбзэм лъабжьэ хуэхъуа щIыпIэбзэр, ар къыхахыным и щхьэ-
усыгъуэ хъуари статьям къыщыдгъэлъэгъуащ. Ди мурадыр къыдэхъулIэн папщIэ, 
къэбэрдей-шэрджэсыбзэр зэрызэщхьэщыкI щIыпIэбзэхэмрэ псэлъэкIэхэмрэ 
къыщыдгъэлъэгъуащ, ахэр щыпсэу щIыпIэм елъытауэ фонетикэ, лексикэ, грам-
матикэ и лъэныкъуэкIэ щхьэхуэныгъэ яIэхэм дыкъытеувыIащ. Литературэбзэр 
къыщызэрагъэпэщкIэ лъабжьэ хуэхъу щIыпIэбзэр IэмалищкIэ зэхагъэкI: бзэм ирип-
салъэхэм я бжыгъэр, щIыпIэбзэм и гугъуагъымрэ абы ирипсалъэхэм яIэ зыужьы-
ныгъэмрэ. Къэбэрдей-шэрджэс литературэбзэр щыIэнымкIэ, ефIэкIуэнымкIэ лъаб-
жьэ хуэхъуа Къэбэрдеишхуэ щIыпIэбзэм имызакъуэу къэзыухъуреихь щIыпIэбзэ, 
псэлъэкIэ псэухэми мыхьэнэшхуэ иIэщ.  Мы статьям нэIурыт ещI адрей бзэхэм 
хуэдэу литературэбзэр къызытекIа щIыпIэбзэм грамматикэм и категорэ псомкIи те-
хуэу зэрыщымытыр. Къэбэрдей-шэрджэс литературэбзэм  зиужь, ефIакIуэ зэпыту  
йокIуэкI, абы ижь къащIихуурэ щIыпIэбзэхэми псэлъэкIэхэми зэхъуэкIыныгъэ ягъуэт. 
Ди статьям япэ дыдэу БищIо Б.Ч. (ф. щI. д.) адыгэбзэкIэ зэридзэкIа бзэщIэныгъэм 
ехьэлIа фIэщыгъэцIэхэр (терминхэр) къэдгъэсэбэпурэ къэбэрдей-шэрджэс литера-
турэбзэм лъабжьэ хуэхъуа щIыпIэбзэм дытетхыхьащ. 

Зэрыгъуэзэн псалъэхэр: къэбэрдей-шэрджэс литературэбзэ, щIыпIэбзэ (диа-
лект), псэлъэкIэ (говор),  тхыдэ, лексикэ
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Abstract. The article is devoted to the analysis of the dialect basis of the modern 
Kabardino-Circassian literary language, as well as to the identifi cation of the diff erence 
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between the Baksan dialect and other dialects and dialects of the Kabardino-Circassian 
language. In this study, a comprehensive approach to the assessment and systematization 
of a wide range of sources on dialectology in general is carried out. The works of Ka-
vkaz scientists who studied various aspects of the problem under study were chosen as a 
source base. It is noted that the study of dialects and dialects of the Kabardino-Circassian
language began only in the post-October years. The main attention was paid to the forma-
tion and development of the literary language, the clarifi cation of the dialect composition. 
It is emphasized that to determine the dialect base of a language, it is necessary to take 
into account three factors: the number of speakers, the degree of complexity and the level 
of development of dialect speakers. For the fi rst time, a signifi cant number of new lin-
guistic terms are being introduced into scientifi c circulation (the list is attached at the end 
of the article), formed on their own language base, which will replace borrowings from 
other, mainly Russian, languages. The author is Doctor of Philology B. Ch. Bizhoev. It is 
concluded that the dialect basis of the Kabardino-Circassian language is the language of 
the inhabitants of Bolshaya Kabarda.
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Аннотация. Статья посвящена анализу диалектной основы современного ка-
бардино-черкесского литературного языка, а также выявлению отличии баксанского 
диалекта от других диалектов и говоров кабардино-черкесского языка. В данном ис-
следовании осуществлён комплексный подход к оценке и систематизации широкого 
круга источников по диалектологии в общем. В качестве источниковой базы выбра-
ны  труды учёных кавказоведов, которые изучали те или иные аспекты исследуемой 
проблемы. Отмечается, что изучение диалектов и говоров кабардино-черкесского 
языка началось лишь в послеоктябрьские годы. Формированию и развитию лите-
ратурного языка, выяснению диалектного состава уделялось основное внимание. 
Подчеркивается, что для определения диалектной базы языка необходимо учиты-
вать  три фактора: число говорящих, степень сложности и уровень развития носите-
лей диалектов. Впервые в научный оборот вводится значительное количество новых 
лингвистических терминов (список прилагается в конце статьи), образованных на 
собственной языковой базе, которые заменят заимствования из других, в основном 
из русского, языков. Автор – доктор филологических наук Б.Ч. Бижоев. Делается 
вывод о том, что диалектную основу кабардино-черкесского языка составляет язык 
жителей Большой Кабарды. 

Ключевые слова:  кабардино-черкесский литературный язык, диалект, говор, 
история, лексика
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ЦIыхухэм я гурылъхэр зэрызэхуаIуатэ бзэм и къежьапIэр, лъабжьэ хуэхъуар, 
ар зы къэпсэлъыкIэм, тхыкIэм тешэныр къызыхэкIар къэхутэныр дэтхэнэ бзэм 
и дежкIи мыхьэнэшхуэ зиIэ Iуэхугъуэщ. Къэбэрдей-шэрджэс литературэбзэр 
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зэфIэувэным, зиужьыным, абы лъабжьэ хуэхъуар гъэбелджылыным елэжьащ 
щIэныгъэлIхэу Яковлев Н.Ф. [Яковлев, 1928, 1941, 1948], Турчанинов Г.Ф., 
Нэгумэ Ш.Б. [Ногма, 1956], Къумахуэ М.I. [Кумахов 1956, 1969, 2006], Шагъыр I.
Къ. [Шагиров 1969], КIуащ Т.Х. [Куашева 1969], Мамрэш К.Т. [Мамрешев 
1959], Тау Хь.Т. [Тау 1998] сымэ,  нэгъуэщIхэри. Зи цIэ къитIуа щIэныгъэлIхэм я 
IэдакъэщIэкIхэм къапытщэу мы статьям къалэн нэхъыщхьэу щызыхуэдгъэувыжар 
иджырей къэбэрдей-шэрджэс литературэбзэм лъабжьэ хуэхъуа щIыпIэбзэр, 
бзэщIэныгъэм ехьэлIа термин (фIэщыгъэцIэ) БищIо Б.Ч. адыгэбзэкIэ зэридзэкIахэр 
къэдгъэсэбэпурэ, дубзыхунырщ. 

Литературэбзэмрэ абы лъабжьэ хуэхъуа щIыпIэбзэмрэ зэщхьэщыкIыныгъэ 
гуэрхэр яIэщ. Литературэбзэхэр къыщызэрагъэпэщкIэ зэпхауэ щыт, нэхъ 
зыпэгъунэгъу, лъабжьэ яхуэхъу щIыпIэбзэр зэхэгъэкIыныр Iуэху тыншкъым. 
Ар бгъэнахуэн щхьэкIэ, псом япэу къэлъытапхъэщ: 1) щIыпIэбзэхэм ирипсалъэ 
цIыхухэм я бжыгъэр; 2) щIыпIэбзэхэм я фонетикэм и системэмрэ  грамматикэм 
(бзэхабзэм) и системэмрэ я гугъуагъыр; 3) политикэ, экономикэ, щэнхабзэ и 
лъэныкъуэкIэ щIыпIэбзэм ирипсалъэ цIыхухэм я зэхэщIыкIыр здынэсыр.

Тхыгъэжьыбзэхэм я тхыдэм къызэрыхэщыжымкIэ, литературэбзэр икIэм нэсу 
зэфIэувэным зэманышхуэ ехь. Къэбэрдей-шэрджэс литературэбзэр тхыгъэщIэбзэ 
гупым хохьэ, ноби икIэм нэсу зэфIэувауэ убж хъунукъым. И зэтеувэкIэкIэ къэбэрдей-
шэрджэсыбзэр адрей бзэхэм пэгъунэгъущ. Литературэбзэр езыгъэфIакIуэр, 
зэхъуэкIыныгъэ езыгъэгъуэтыр зижь къыщIиху щIыпIэбзэхэмрэ псэлъэкIэхэмрэщ. 
Абы ипкъ иткIэ жыпIэ хъунущ къэбэрдей-шэрджэс литературэбзэр щыIэнымкIэ, 
ефIэкIуэнымкIэ мыхьэнэшхуэ иIэу, лъабжьэ хуэхъуа Къэбэрдеишхуэ щIыпIэбзэм 
имызакъуэу къэзыухъуреихь щIыпIэбзэ, псэлъэкIэ псэухэми. Дэтхэнэ тхыгъэщIэбзэм 
дежкIи, псом хуэмыдэу лексикэр, литературэ мардэ лIэужьыгъуэхэр хэтыныр 
тэмэмщ, а псалъэ зэмыхьэнэгъухэм  бзэр ягъэдахэ, нэхъ къулей ящI.

Къэбэрдей-шэрджэсыбзэр зэщхьэщокI бахъсэн (къэбэрдеишхуэ), беслъэней, 
псыжь, мэздэгу щIыпIэбзэхэу, псыжь-инжыдж, балъкъ, джылахъстэней 
псэлъэкIэхэри къыхагъэкI.

Къэбэрдеишхуэ (бахъсэн) щIыпIэбзэм ирипсалъэхэм я бжыгъэр адрей 
щIыпIэбзэ псори зэхэту ирипсалъэхэм нэхърэ нэхъыбэщ. Ахэр щопсэу Къэбэрдей-
Балъкъэр Республикэм и Дзэлыкъуэ, Бахъсэн, Прохладнэ, Аруан, Шэрэдж, 
Шэджэм, Лэсчэн куейхэм, балкъ псэлъэкIэм ирипсалъэхэр хэмыту (иужьрейхэр 
Къэбэрдей-Балъкъэр Республикэм и Хьэжхьэблэ, Бэтэх, ЕтIэкъуэ къуажэхэм 
щопсэу). Е 19-нэ лIэщIыгъуэм и пэщIэдзэм балъкъ псэлъэкIэм ирипсалъэхэр, 
къэбэрдей адыгэхэм пэIэщIэу, Бещтау, Мэшыкъуэ бгыхэм деж щыпсэуащ.
А щIыпIэм щыпсэуа абазэхэм я бзэм ижь къыщIихуащ балъкъ псэлъэкIэм, псом 
хуэмыдэу ар къыхощ фонетикэ системэм. Тхыдэм къызэрыхэщыжымкIэ, 1825–
1830 гъэхэм Малкэ къуажэм къэIэпхъуэжа нэужькIи абазэбзэм къыхэкIыу балъкъ 
псэлъэкIэм къыхыхьа щхьэхуэныгъэхэр къызэтенащ [Таов 1998: 7].

Къэбэрдеишхуэ щIыпIэбзэр и зэхэлъыкIэ елъытауэ адрей адыгэ 
щIыпIэбзэхэм куэдкIэ къащхьэщокI. Псом хуэмыдэу абы пэжыжьэщ беслъэней 
щIыпIэбзэр, абы къыщокIуэ адыгэзэдаибзэм хэта, жьы хъуа, къамыгъэсэбэпыж 
фонемэхэр. Къэбэрдей-шэрджэс литературэбзэм лъабжьэ хуэхъун хуей 
щIыпIэбзэр щаубзыхум беслъэней, псыжь щIыпIэбзэхэм яIэ щхьэхуэныгъэхэр 
Iуэхум къыхалъытакъым. Зи цIэ къитIуа щIыпIэбзэхэм ирипсалъэхэр, япэрауэ, 
я бжыгъэкIэ куэдкIэ нэхъ мащIэт, Къэбэрдеишхуэ щIыпIэбзэм ирипсалъэхэм 
нэхърэ; етIуанэрауэ, Къэбэрдей-Балъкъэр Республикэм псыжь, беслъэней 
щIыпIэбзэхэм ирипсалъэ щыпсэукъым. Псыжь щIыпIэбзэм ирипсалъэхэр 
хеубыдэ Адыгей Республикэм, беслъэнейм ирипсалъэхэр – Къэрэшей-
Шэрджэс Республикэмрэ Краснодар краймрэ. Нэхъыбэу Къэбэрдейм щыпсэур 
къэбэрдей адыгэхэрщ [Бижоев, Кумыкова, Тимижев 2013], зэрыпсалъэри зы 
щIыпIэбзэщ.
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Джылахъстэней псэлъэкIэм тетхэм Къэбэрдей-Балъкъэр Республикэм и 
зы Iыхьэ яубыд. А псэлъэкIэр и зэхэлъыкIэкIэ куэдкIэ къыщхьэщыкIыркъым 
бахъсэн щIыпIэбзэм [Куашева 1954]. Аращ къэбэрдей-шэрджэс литературэбзэм 
Къэбэрдеишхуэм щыпсэухэм я псэлъэкIэр лъабжьэ щIыхуащIар. 

Къэбэрдей-шэрджэсыбзэм и мардэм ехьэлIауэ щыIэ Iуэхугъуэ зэIумыбзхэр 
щызэхагъэкIкIэ щIыпIэбзэхэр зэрызэщхьэщагъэкIхэр сэбэп мэхъу. Къэбэрдей-
шэрджэс литературэбзэр тэмэму зэфIэувэным, зиужьынымкIэ мыхьэнэшхуэ иIащ 
Къэбэрдеишхуэ псэлъэкIэмрэ Къэбэрдей ЦIыкIу (Джылахъстэней) псэлъэкIэмрэ 
зэщхьэщыкIыныгъэшхуэ зэрамыIэмрэ адрей къэбэрдей-шэрджэс щIыпIэбзэхэмрэ 
псэлъэкIэхэмрэ ирипсалъэхэр щIыналъэкIэ абыхэм зэрапыIудзамрэ. Ауэ япэу 
тхыбзэ щызэхалъхьэм  бзэм и мардэм ехьэлIа Iуэхугъуэ куэд зэхэмыкIауэ къэнащ, 
абы щыщщ фIэщыгъэцIэхэм, пэжырытхэм, пэжырыпсалъэм ехьэлIахэр.

Грамматикэ и лъэныкъуэкIэ къэбэрдей-шэрджэс щIыпIэбзэхэмрэ 
псэлъэкIэхэмрэ зы лъэныкъуэкIэ консервативнэщ, адрей лъэныкъуэмкIэ – 
инновационнэщ. ЩIыпIэбзэхэмрэ псэлъэкIэхэмрэ къахэнащ адыгэзэдаибзэм хэта 
зэуэкI грамматикэ категорэр. Абыхэм ящыщщ зыхъуэж псалъэзешэм и закъуэ 
бжыгъэр –мэ-кIэ бахъсэн [Мамрешев 1959], мэздэгу [Куашева 1969], псыжь 
[Кумахов 1957] щIыпIэбзэхэм къызэрыщагъэлъагъуэр. Форматив –мэ-р Нэгумэ 
Шорэ, Тамбий Пагуэ сымэ я щIыпIэбзэ текстхэм куэдрэ къыхохуэ. Нэгумэ Шорэ 
–м, -мэ-хэмкIэ зыхъуэж псалъэзешэм и закъуэ бжыгъэр къегъэлъагъуэ: ябгэ-м 
жеIэ, лIыхъу-мэ зыресэ, н. [Ногмов 1956: 97, 105].

Къэбэрдей-шэрджэс щIыпIэбзэхэмрэ псэлъэкIэхэмрэ къыщокIуэ 
пщIырыбжэмрэ тIощIырыбжэмрэ. БжэкIитIри зэуэ къагъэсэбэпу  мащIэрэкъым 
дыщрихьэлIэр: тIощIрэ пщIырэ, щэщI, н. 

Къэрэшей-шэрджэсым ис адыгэхэр зэрыпсалъэ бзэм фонетикэ, грамматикэ, 
лексикэ я лъэныкъуэкIэ щхьэхуэныгъэхэр иIэщ [Кумахов 1957: 118, 119]. Абыхэм 
я щIыналъэр къэбэрдей адыгэхэм япыIудзащ. Тхыдэм къызэрыхэщымкIэ, 
шэрджэсхэр псори, беслъэнейхэм къыщынэмыщIа, Къэбэрдеишхуэм щыпсэуащ, абы 
къиIэпхъукIауэ аращ, нэгъуэщIу жыпIэмэ, ахэри къэбэрдей адыгэхэщ. Совет лъэхъэнэм 
Къэрэшей-Шэрджэсыр  субъект щхьэхуэу къыхагъэщхьэхукIа нэужь, ахэм «шэрджэс» 
фIэщыгъэцIэр (дуней псор адыгэхэм къызэреджэр) яIэ хъуащ. Шэрджэсхэмрэ 
къэбэрдей адыгэхэмрэ зы литературэбзэу щытми, шэрджэсхэм я псэлъэкIэм беслъэней 
щIыпIэбзэмрэ къабгъэдэс лъэпкъхэмрэ яжь къыщIеху. Ар къызыхэщыр жьабзэм и 
закъуэкъым, атIэ шэрджэс тхакIуэхэм я тхыгъэхэми ар я нэщэнэщ [Багов 1968]. 

Шэрджэсхэм я деж къыщыдэкI газетым, нэгъуэщI тхыгъэхэм, лэжьыгъэхэм, 
шэрджэс усакIуэхэмрэ тхакIуэхэмрэ я бзэм, я тхыгъэхэм къыщагъэсэбэп 
литературэбзэм и мардэм къримыубыдэ зыкъом. Апхуэдэхэщ:

1) мыхъуныгъэ гъэпсыкIэ зиIэ лэжьыгъэцIэхэм лъабжьэужь –р-р къэту, 
псалъэм папщIэ: хуэхь[]къым – хуэхьыркъым, итх[]къым – итхыркъым;

2) лэжьыгъэцIэ превербхэм нэгъуэщI мыхьэнэ кърагъэкIыу: текIын – дэкIын 
«зыщIыпIэ кIуэн», хэжын – дэжын «зыгуэрым я зэхуакум дэжын», н; 

3) жьы хъуа гъэпсыкIэ иIэу лъабжьэужь –рэ къагъэсэбэп: иджырэ къыздэсым;
4) гъэзэщIэнымрэ хэгъэхъуэнымрэ тIуми куэд бжыгъэ лъабжьэужь –

хэ хэту: Кхъухьлъатэм бомбэхэр къызыкIэлъыриутIыпщхьэхахэщ. Егъ. 
къызэкIэлъэриутIыпщхьэхащ. 

5) синоним зэхыхьэ кIуащ мыхъумэ, пылъащ мыхъумэ жыхуиIэхэм хуэдэхэр;
6) къэбэрдей адыгэхэм къамыгъэсэбэп псалъэ къэгъэхъукIэ моделхэр: 

зэпыгъэзын – гъэзэн, убзыщIын – бзыщIын, ирикIэпхын – кIэрыпхэн, н.
Лексикэ и лъэныкъуэкIи щхьэхуэныгъэхэр иIэщ шэрджэс адыгэхэм я бзэм, 

ахэм адыгей литературэбзэм нэхъ пэгъунэгъу ищIу, псалъэм папщIэ:
 шэрджэс адыгэхэр     адыгеибзэ   къэб. адыгэ
 бзылъхугъэ      бзылъфыгъ  цIыхубз/ бзылъхугъэ
 хъулъхугъэ      хъулъфыгъэ  цIыхухъу/ лIы
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 щыпкъэ      шъыпкъэ  пэж
 нэIуасэ      нэIуас  нэIуасэ / хэгъэрей [КЧЯ, 17].
Шэрджэс адыгэхэм я псэлъэкIэм къыхэнащ литературэбзэми адрей щIыпIэбзэхэми 

дызыщримыхьэлIэж лексикэ пкъыгъуэхэр. Хамэбзэ псалъэхэм къызыхэкIа бзэм 
щаIэ мыхьэнэм ехьэлIауэ  зэщхьэщыкIыныгъэхэм дрохьэлIэ. Зэгъапщэ: шэрдж. чэф 
«нэжэгужэ» мыхьэнэ иIэу, чэфын «нэщхъыфIэн, гушыIэн», тырку. keyif «нэжэгужэу». 
Литературэбзэм мыр зэрыхэтыр «фадэ ефа» мыхьэнэ иIэущ.

ИщхьэкIэ къызэрыхэщщи, шэрджэсхэм я деж литературэбзэм убгъуауэ 
къыщыхохьэ я деж щекIуэкI псэлъэкIэхэм хэлъ щхьэхуэныгъэхэр. Ахэр 
яхыболъагъуэ тхыбзэми, къекIуэкI жьабзэми. 

Литературэбзэр щIыпIэбзэхэмрэ  псэлъэкIэхэмрэ я мардэм къызэрытрашыр 
бзэм и къат псоми ялъоIэс. Абы щыгъуэми щхьэхуэныгъэхэр зэрызаубгъу 
илъэныкъуэкIэ зэхуэдэкъым. Языныкъуэхэр щIыпIэ Iузэ хэхахэрщ къыщыкIуэр, 
адрейхэм нэхъ щIыналъэшхуэ къызэщIаубыдэ. 

ПсэлъэкIэ, щIыпIэбзэ зекIуэхэм яжь литературэбзэм къызэрыщIихум хуэдэу, 
езы литературэбзэми зэхъуэкIыныгъэ ярегъэгъуэт щIыпIэбзэхэмрэ псэлъэкIэхэмрэ. 

Адыгэзэдаибзэр зэкъуэуда, адыгэхэр зэпэIэщIэ зэрыхъуам кърикIуа 
щIыпIэбзэхэр литературэбзэм зэпэгъунэгъу ещIыж. Ауэ а Iуэхугъуэр щIыпIэбзэ, 
псэлъэкIэ псоми зэхуэдэу щекIуэкIыркъым, ар зэлъытар бзэщIыб IуэхугъуитIырщ: 
1) а щIыпIэбзэм е псэлъэкIэм ирипсалъэ цIыхухэм я бжыгъэрщ; 2) литературэбзэр  
къыщагъэсэбэп щIыпIэм и инагъырщ.

Къэбэрдей-шэрджэс литературэбзэм и псыжь щIыпIэбзэм адыгеибзэм ижь 
куэду къыщIеху. Псыжь лъэныкъуэ щыпсэу адыгэхэр бзитIкIэ мэпсалъэ: адыгэбзэрэ 
адыгеибзэрэкIэ, ауэ я литературэбзэр – адыгеибзэрщ. Адыгей литературэбзэм 
хуэдэу, псыжь щIыпIэбзэм бзэгупэ макъ дэкIуашэ укъуэдия лъылъылъ щабэри 
бзэгупэ макъ дэкIуашэ укъуэдия лъылъылъ пхъашэри къыщокIуэ. Псалъэм 
папщIэ: шы, пшьэ, ажэ, кIуэжын, н. Къэбэрдей-шэрджэс литературэбзэми, 
къэбэрдей-шэрджэсыбзэм и щIыпIэбзэхэми, и псэлъэкIэхэми макъ дэкIуашэ 
укъуэдия лъылъылъхэр «щабэ – пхъашэ»  нэщэнэкIэ  щызэщхьэщыкIыркъым.

Материалхэм къызэрыхэщымкIэ, псыжь щIыпIэбзэм къыщыкIуэ макъ дэкIуашэ 
укъуэдия лъылъылъ пхъашэхэр  нэхъ иужькIэ къэхъуа Iуэхущ. Абы и щыхьэтщ  
ж:жь, ш:шь зэпэувыныгъэхэр щIыпIэбзэм мыхьэнэзэхэху зэрыщымыхъур. Мыр 
псыжь щIыпIэбзэм  зэрызиужь бзэщIыб Iуэхугъуэу аращ, нэгъуэщIу жыпIэмэ, 
адыгей литературэбзэм и фонетикэ системэм ижь къыщIихуныгъэм къишащ. 
Адыгеибзэм макъ дэкIуашэ укъуэдия лъылъылъхэри макъ дэкIуашэ зэхэтхэри 
щабэрэ пхъашэу щызэщхьэщокI.

Къыхэгъэщыпхъэщ, щIыпIэбзэхэмрэ псэлъэкIэхэмрэ зэпэIэщIэу зыщаужьа 
зэман кIыхьым къриубыдэу абыхэм адыгэзэдаибзэм хэлъа хьэл-щэн куэд нэхъ 
хъума зэрыщыхъуар, къэбэрдей-шэрджэс литературэбзэм елъытауэ. 

Бзэм хэт псалъэхэми, гъэпсыкIэхэми увыIэгъуэ имыIэу захъуэж, ефIакIуэ 
зэпыту йокIуэкI. ЩIыпIэбзэхэмрэ псэлъэкIэхэмрэ зы щытыкIэм зэрытемытыр 
епхащ бзэкIуэцI къэхъугъэхэм я мызакъуэу бзэщIыб Iуэхугъуэми. 

Литературэбзэм и жьауэм щIэмыт щIыпIэбзэхэмрэ псэлъэкIэхэмрэ 
зэхъуэкIыныгъэ щIагъуэ ямыгъуэту зэрыщытым хуэдэу къызэтонэ. 
Апхуэдэщ мэздэгу щIыпIэбзэр, абы ирипсалъэхэр щIыналъэкIэ къэбэрдей-
шэрджэс литературэбзэм ирипсалъэхэм пыIудзащ. Джылахъстэней, балъкъ 
псэлъэкIэхэм, абы емыщхьу литературэбзэм ижь къыщIеху, абы къэхэкIыуи 
яхэлъ щхьэхуэныгъэхэр хуэмурэ яфIокIуэд, мэздэгу щIыпIэбзэр, зэрыжытIащи, 
къэбэрдей-шэрджэс литературэбзэм нэхъ пэIэщIэ хъу зэпытщ. 

Мы статьям щIэуэ къыщыдгъэсэбэпа фIэщыгъэцIэхэр:

говоры – псэлъэкIэ
грамматика –  бзэхабзэ
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диалект – щIыпIэбзэ
дополнение – хэгъэхъуэн
кубано-зеленчукские говоры – псыжь-инжыдж псэлъэкIэхэр
малкинский говор – балъкъ псэлъэкIэ
младописьменный язык – тхыгъэщIэбзэ
общеадыгский язык – адыгэзэдаибзэ
падежная система – псалъэзешэ системэ
письменность – тхыбзэ
разговорная речь – къекIуэкI жьабзэ 
синонимичные слова – псалъэ зэмыхьэнэгъу
сказуемое – гъэзэщIэн
склонения – зэуэкI
старописьменный язык  – тхыгъэжьыбзэ
суффикс – лъабжьэужь
термин – фIэщыгъэцIэ
шипящие звуки – лъылъылъ макъхэр 
экстралингвистический фактор – бзэщIыб къэхъугъэ
эргативный падеж – зыхъуэж псалъэзешэ
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